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 Contract Reference Number: / Broj ugovora: IPA2007/HR/16IPO/001-040504

Project Name: Flexible manufacturing of customized spinal orthoses-OrtoFLEX / 

Naziv projekta: Inovativni fleksibilni sustav za izradu individualnih ortoza za kralježnice -OrtoFLEX

SUPPLY PROCUREMENT NOTICE / OBAVIJEST O NABAVI ROBE
Flexible manufacturing of customized spinal orthoses – OrtoFLEX: Supply of IT equipment for Mechanical Engineering Faculty in Slavonski Brod   / Inovativni fleksibilni sustav za izradu individualnih ortoza za kralježnice – OrtoFLEX: Nabava IT opreme za Strojarski fakultet u Slavonskom Brodu
Location – Croatia, Brod – Posavina County / Lokacija – Hrvatska, Brodsko –posavska Županija
1. Publication reference / Broj objave
PA 2007/HR/16IPO/001-040504-SUP1
2. Procedure / Postupak
Local opent / Lokalni otvoreni
3. Programme / Program
 IPA 
4. Financing / Financiranje
IPA 2007 HR 16 I PO 001 Regional Competitiveness Operational Programme 2007-2011 for Community Assistance under the IPA Regional Development Component in Croatia /IPA 2007 HR 16 I PO 001 Operativni program za regionalnu konkurentnost 2007 – 2011 za Pomoć Zajednice unutar komponente IPA-e Regionalni razvoj u Hrvatskoj
5. Contracting authority / Ugovaratelj
Mechanical Engineering Faculty in Slavonski Brod / Strojarski fakultet u Slavonskom Brodu
CONTRACT SPECIFICATIONS / SPECIFIKACIJE UGOVORA
6. Description of the contract / Opis ugovora
The purpose of this contract is to provide Mechanical Engineering Faculty in Slavonski Brod with adequate IT equipment (such as printers and PC workstations, tablets, notebooks, smartphones, servers, Firewall and security appliance etc. necessary to enhance its performance and for effective and efficient management and implementation of IPA 2007/HR/16IPO/001-040504 project. Equipment will ensure efficient IT working environment, easy communication and improved publicity measures. / Svrha ovoga ugovora je nabava odgovarajuće IT opreme (kao što su printeri i stolna računala, tableti, laptopi, pametni telefoni, server, vatrozidovi i ostala sigurnosna oprema, itd.), za potrebe Strojarskog fakulteta u Slavonskom Brod. Oprema je potrebna za poboljšanje učinkovitosti i za potrebe efikasnog upravljanja i provedbe IPA projekta 2007/HR/16IPO/001-040504. Oprema će osigurati potrebno IT okruženje, olakšati komunikaciju i  poboljšati odnose s javnošću. 
Number and titles of lots / Broj i naziv grupe nabave
IT equipment/IT oprema
TERMS OF PARTICIPATION / UVJETI SUDJELOVANJA
7. Eligibility and rules of origin / Uvjeti za pristupanje i pravila o porijeklu
Participation is open to all legal persons participating either individually or in a grouping (consortium) of tenderers which are established in a Member State of the European Union or in a country or territory of the regions covered and/or authorised by the specific instruments applicable to the programme under which the contract is financed (see item 22 below). All goods supplied under this contract must originate in one or more of these countries. Participation is also open to international organisations. Participation of natural persons is directly governed by the specific instruments applicable to the programme under which the contract is financed. / Sudjelovati mogu sve pravne osobe koje sudjeluju bilo individualno ili kao grupa (konzorcij) ponuditelja registrirane u državi članici Europske unije ili u državi ili na području regija pokrivenih i/ili odobrenih na temelju posebnih instrumenata koji se primjenjuju na program u okviru kojeg se ugovor financira (vidi točku 22. u nastavku). Sva roba nabavljena na temelju ovog ugovora mora biti porijeklom iz jedne ili više tih država. Sudjelovati mogu i međunarodne organizacije. Sudjelovanje fizičkih osoba izravno je uređeno posebnim instrumentima koji se primjenjuju na program u okviru kojeg se ugovor financira.  
8. Grounds for exclusion / Razlozi za isključenje
Tenderers must submit a signed declaration, included in the Tender Form for a Supply Contract, to the effect that they are not in any of the situations listed in point 2.3.3 of the Practical Guide to contracts procedures for EU external actions. / Ponuditelji moraju predati potpisanu izjavu, koja čini dio Obrasca za podnošenje ponude za ugovor o nabavi robe, da se ne nalaze ni u jednoj situaciji opisanoj stavkom 2.3.3 Praktičnog vodiča kroz procedure ugovaranja pomoći EU trećim zemljama. 
9. Number of tenders / Broj ponuda
Tenderers may submit only one tender per lot. Tenders for parts of a lot will not be considered. Tenderers may not submit a tender for a variant solution in addition to their tender for the supplies required in the tender dossier. / Ponuditelji mogu podnijeti samo jednu ponudu po grupi nabave. Ponude za dijelove grupe nabave neće se razmatrati. Ponuditelji ne smiju podnijeti ponudu za varijantno rješenje u dodatku svoje ponude za nabavu robe prema natječajnoj dokumentaciji. 
10. Performance guarantee / Jamstvo za dobro izvršenje ugovora
The successful tenderer will be asked to provide a performance guarantee of 5% of the amount of the contract at the signing of the contract. This guarantee must be provided together with the return of the countersigned contract no later than 30 days after the tenderer receives the contract signed by the Contracting Authority. If the selected tenderer fails to provide such a guarantee within this period, the contract will be void and a new contract may be drawn up and sent to the tenderer which has submitted the next cheapest compliant tender. / Od uspješnog ponuditelja tražit će se da dostavi jamstvo za dobro izvršenje ugovora u iznosu od 5% vrijednosti ugovora pri potpisivanju ugovora. Ovo jamstvo mora biti dostavljeno u trenutku povrata supotpisanog ugovora najkasnije 30 dana nakon što ponuditelj primi ugovor koji je potpisao Ugovaratelj. Ako izabrani ponuditelj ne dostavi takvo jamstvo u opisanom roku, ugovor će biti ništavan te novi ugovor može biti sastavljen i poslan ponuditelju koji je podnio drugu najnižu prihvatljivu ponudu. 
11. Information meeting and/or site visit / Informativni sastanak i/ili obilazak lokacije

No information meeting is planned / Nije planiran nikakav informativni sastanak
12. Tender validity / Rok valjanosti ponude
Tenders must remain valid for a period of 90 days after the deadline for submission of tenders. / Ponude moraju ostati valjane 90 dana nakon roka za podnošenje ponuda. 
13. Period of implementation of tasks / Razdoblje provedbe zadataka 
The period of implementation of tasks shall be 75 days and shall commence on the date of the last signature of the parties. The Implementation period shall include 45 days for delivery and installation and 30 days for issuance of Certificate of Provisional Acceptance./ Razdoblje provedbe zadataka će biti 75 dana i započeti će datumom potpisa ugovora zadnje strane. Razdoblje provedbe će uključivati 45 dana za dostavu I instalaciju te 30 dana za izdavanje Potvrde o privremenom prihvatu.
 IT equipment –75 days from the date of the last signature of the parties/ IT oprema - 75  dana od dana potpisivanja ugovora zadnje strane

SELECTION AND AWARD CRITERIA / KRITERIJI ODABIRA I DODJELE
14. Selection criteria / Kriteriji odabira
The following selection criteria will be applied to tenderers. In the case of tenders submitted by a consortium, these selection criteria will be applied to the consortium as a whole: / Na ponuditelje će se primijeniti sljedeći kriteriji odabira. U slučaju ponuda koje podnosi  konzorcij, ti kriteriji odabira bit će primijenjeni na konzorcij kao cjelinu:
1)
Economic and financial capacity of tenderer (based on i.a. item 3 of the Tender Form for a Supply Contract). In case of tenderer being a public body, equivalent information should be provided. / Ekonomska i financijska sposobnost ponuditelja (na temelju, među ostalim, točke 3. Obrasca za podnošenje ponude za ugovor o nabavi robe). U slučaju kada je ponuditelj javno tijelo, potrebno je dostaviti jednakovrijedne informacije. 
 (a)   the average annual turnover of the tenderer in 2011 and 2012 must be equal or higher than the submitted financial proposal and / prosječni godišnji promet ponuditelja u 2011. i 2012. godini  mora biti isti ili veći od podnesene financijske ponude;  
b)
the averages of cash and cash equivalents at the beginning and end of year 2011 and 2012 are positive. / prosjek novca i novčanih ekvivalenata na početku i kraju 2011. i 2012. godine je pozitivan
2)
Technical capacity of tenderer (based on i.a. items 4 and 5 of the Tender Form for a Supply Contract) / Tehnička sposobnost ponuditelja (na temelju, među ostalim, točke 4. i 5. Obrasca za podnošenje ponude za ugovor o nabavi robe) 
Legal persons: / Pravne osobe:
a) the tenderer applying has successfully completed  at least one project in the field of supply and installation of respective equipment with the budget at least half of his financial proposal for this tender in the years 2010 (two years before last), 2011 (year before last), 2012 (last year) or 2013 up to the deadline for submission of tenders/ ponuditelj koji podnosi svoju ponudu je uspiješno dovršio najmanje jedan projekt isporuke I instalacije navedene opreme s proračunom koji nije bio manji od polovice njegove financijske ponude za ovaj natječaj u godini 2010 (dvije godine prije zadnje fiskalne godine), 2011 (godina prije zadnje fiskalne godine), 2012 (zadnja fiskalna godina) ili  u 2013 do roka za predaju ponuda.
An economic operator may, where appropriate and for a particular contract, rely on the capacities of other entities, regardless of the legal nature of the links which it has with them. Some examples of when it may not be considered appropriate by the Contracting Authority are when the tender rely in majority on the capacities of other entities or when they rely on key criteria. If the tender rely on other entities it must prove to the Contracting Authority that it will have at its disposal the resources necessary for performance of the contract, for example by producing an undertaking on the part of those entities to place those resources at its disposal. Such entities, for instance the parent company of the economic operator, must respect the same rules of eligibility and notably that of nationality, as the economic operator. Furthermore, the data for this third entity for the relevant selection criterion should be included in the tender in a separate document. Proof of the capacity will also have to be furnished when requested by the Contracting Authority. / Poslovni se subjekt može, gdje je to primjereno i za određeni ugovor, pouzdati u sposobnosti drugih osoba, neovisno o pravnoj prirodi veza kojima je s njima povezan. Neki od primjera kada Ugovaratelj to možda neće smatrati primjerenim su slučajevi kada se ponuda većinom oslanja na sposobnosti drugih osoba ili kada se oslanja na ključne kriterije. Ako se ponuda oslanja na druge osobe, mora Ugovaratelju dokazati da će imati na raspolaganju resurse potrebne za izvršenje ugovora, na primjer tako što će spomenute osobe preuzeti obvezu da takve resurse stave ponuditelju na raspolaganje. Takve osobe, na primjer matično društvo poslovnog subjekta, moraju poštovati ista pravila kad je riječ o uvjetima za pristupanje i osobito o državljanstvu, kao i poslovni subjekt. Nadalje, podaci za tu treću osobu za relevantni kriterij odabira trebaju biti uključeni u ponudu u zasebnom dokumentu. Trebat će podastrijeti i dokaz sposobnosti ako to Ugovaratelj zatraži.  
15. Award criteria / Kriterij dodjele
Price / Cijena 
TENDERING / NATJECANJE
16. How to obtain the tender dossier / Kako pribaviti natječajnu dokumentaciju
The tender dossier is available from the following Internet address: http://ortoflex.sfsb.hr/SUP1 . The tender dossier is also available from the Contracting Authority. Tenders must be submitted using the standard Tender Form for a Supply Contract included in the tender dossier, whose format and instructions must be strictly observed. / Natječajna dokumentacija dostupna je na sljedećoj internetskoj adresi: http://ortoflex.sfsb.hr/SUP1 . Natječajnu dokumentaciju moguće je također pribaviti i od Ugovaratelja. Ponude moraju biti dostavljene uz uporabu standardnoga Obrasca za podnošenje ponude za ugovor o nabavi robe koji čini dio natječajne dokumentacije, a čijeg se formata i uputa ponuditelji moraju strogo pridržavati. 
Tenderers with questions regarding this tender should send them in writing to praos@sfsb.hr or   Engineering Faculty in Slavonski Brod, Trg Ivane Brlić Mažuranić 2, 35000 Slavonski Brod, Croatia  (mentioning the publication reference shown in item 1) at least 21 days before the deadline for submission of tenders given in item 19. The Contracting Authority must reply to all tenderers' questions at least 11 days before the deadline for submission of tenders. Eventual clarifications or minor changes to the tender dossier shall be published at the latest 11 days before the submission deadline on the http://ortoflex.sfsb.hr/SUP1 website. 
/ Ponuditelji koji imaju pitanja o ovome natječaju trebali bi ih poslati u pisanom obliku na praos@sfsb.hr ili na adresu Strojarskog fakulteta u Slavonskom Brodu, Trg Ivane Brlić Mažuranić 2, 35 000 Slavonski Brod (uz pozivanje na broj objave pod točkom 1.) najmanje 21 dan prije roka za podnošenje ponuda iz točke 19. Ugovaratelj mora odgovoriti na sva ponuditeljeva pitanja najmanje 11 dana prije roka za podnošenje ponuda. Eventualna pojašnjenja ili manje izmjene natječajne dokumentacije bit će objavljeni najmanje 11 dana prije roka za podnošenje ponuda na internetskim stranicama http://ortoflex.sfsb.hr/SUP1 .
17. Deadline for submission of tenders / Rok za podnošenje prijava
November 18th 2013 at 14:00 Slavonski Brod Local Time / 18. studeni  2013. u 14:00 sati po lokalnom vremenu, Slavonski Brod
Any tender received after this deadline will not be considered. / Svaka ponuda primljena nakon tog roka neće se razmatrati.
18. Tender opening session / Otvaranje ponuda
November 18th   2013 at 14:30 Local Time  at the premises of Mechanical Engineering Faculty in Slavonski Brod , Trg Ivane Brlić Mažuranić 2, 35000 Slavonski Brod, Croatia. / 18. studeni  2013. u 14:30 Slavonski Brod, lokalno vrijeme u prostorijama Strojarskog fakulteta u Slavonskom Brodu, Trg Ivane Brlić Mažuranić 2, 35 000 Slavonski Brod
19. Language of the procedure / Jezik postupka
All written communications for this tender procedure and contract must be in Croatian. / Sva pisana priopćenja o ovome natječajnom postupku i ugovoru moraju biti na hrvatskome jeziku.
20. Legal basis / Pravna osnova
Council regulation (EC) No 1085/2006 of 17 July 2006 establishing an Instrument for Pre-Accession Assistance (IPA).  / Odluka Vijeća (EC) broj 1085/2006 od 17. lipnja 2006. godine kojim se uspostavlja Instrument pretpristupne pomoći (IPA).
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